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ŞERQ POÉZİYASİ EN'ENİLİRİ: UYGUR DASTANCİLİĞİDA MUHEBBET TEMİSİ
Rexmetjan YÜSÜPOV*

DOĞU ŞİİRİ GELENEKLERİ: UYGUR DESTANCILIĞINDA AŞK KONUSU

ÖZET
İslam dininin Orta Asya’da yayılması neticesinde, İran ve Türk edebiyatında genel bir

gelenek oluşmuştur. Bu gelenek; şekil, konu, kahraman, motif ve üslup gibi açılardan Uygur
edebiyatını da etkilemiştir. Doğunun büyük şairlerinin işlediği temel konulardan biri olan aşk
konusu, Uygur destanlarında da mühim bir yer tutmaktadır. Bu çalışmada da, Uygur
edebiyatında aşk konusuna yer veren eserler incelenmiştir.

Anahtar Kelimeler: Aşk, Şiir, Uygur, Destan

TRADITION IN EAST POETRY: LOVE MATTER IN UIGHUR EPICS

ABSTRACT
As a result of the spread of Islam in Central Asia, a general tradition in Iranian and

Turkish literature has been formed. This tradition has also affected the Uighur literature from
various aspects such as shape, subject, heroes, motifs and style. The love matter, one of the
main issues committed by the great poets of the East, takes also a great place in the Uighur
Epics. In this study, the works that have been studied to the love matter in Uighur literature.

Keywords: Love, Poetry, Uighur, Epic.

Uluq ipek yoli boyida şekillengen Türkiy tilliq xeliqler edebiyati İran tilliq xeliqler
edebiyati bilen ziç munasivette tereqqiy qildi. Tili, örp-adetliri, hayat-tirikçiligi, siyasiy ve ictimaiy
ehvali cehettin bir-biridin periqliq bolğan bu milletlerniñ edebiyat vekillirini islam mezmunidiki
edebiy en'eniler birleştürdi. Ularniñ eñ ilğar vekilliri icadiyetniñ yéñi yönilişlirini, qaidilirini
belgilidi hem ularni emeliyette qolliniş ve ravaclanduruş arqiliq bediiy edebiyatniñ şekil ve
mezmun cehettin béyişiğa töhpe qoşti.

Öz icadiyitide folklorniñ eñ ilğar nemuniliridin, dañqi pütkül alemge meşhur ediplerniñ
tecribiliridin keñ dairide paydilinip, yéñi syujétlarni, obrazlarni, şekillerni, mavzularni, tesviriy
vasitilerni barliqqa keltürgen hem ularni edebiy en'ene dericisige yetküzgen şair-yazğuçilar köplep
otturiğa çiqti. Şularniñ içidin birer xeliqniñ edebiyatiğa hem birer devirniñ edebiy muhitiğa vekillik
qilalaydiğan ediplerni tallavélip, şularniñ yaratqan eserliri asasida qéliplaşqan edebiy en'enilerni,
bu en'enilerniñ Şeriq hem Ğerip medeniyetliriniñ bağlinişida üginiş hem ularğa baha bériş bügünki
kündiki muhim vezipilerdin bolup hésaplinidu.

* Dоtsеnt, Şériqşunаsliq İnstituti Uyğurşunаsliq Mérkizi Édébiyatşunаsliq ve Tilşunаsliq Bölümi, Filоlоgiya Pénliriniñ
Nаmziti, Almata-KAZAKİSTAN, E-posta: rahm_yus@mail.ru.
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Her bir xeliqniñ esirler boyi topliğan meniviy bayliği, birinçi növette, uniñ éğiz icadiyiti
bilen çemberçes bağlanğan bolidu. Éğiz icadiyette xeliq ammisiniñ ötmüşi, uniñ arzu-armanliri,
istekliri, yamanliqqa bolğan nepriti, yaxşiliqqa bolğan telpünüşi ekis étilidu. Éğiz edebiyat
nemuniliride her qandaq cemiyetniñ hel qilğuçi küçi bolğan emgekçi, capakeş, tirişçan, ümütvar ve
qehriman xeliqniñ obrazi birinçi orunda turidu. Bu xeliqniñ aldinqi qatarida bolsa, uniñ ğururiğa
aylanğan, éğir ehvallarda uniñğa yar-yölek bolğan qorqumsiz palvanlar, xeliqperver ve
méhnetperver şexsler turidu. Slavyanlarniñ Svyatogori, Ilya Muroméci, Aléşa Popoviçi, İran tilliq
xeliqlerniñ Xosrovi, Rustimi, Suxrabi, Siyavuşi, Türkiy milletlerniñ Atillasi, Oğuzxani, Afrasiyabi,
Bilge Kağani ve başqilar şular cümlisidin bolup, ular xelqiniñ muñ-zari ve xoşalliğini özliride
mucessemleştürgen.Ularniñ obrazliri xeliq éğiz icadiyitiniñ küçlük tesiri astida yazma edebiyattimu
öz eksini tapidu. Xeliq içidin türlük tebeqe qatlamliridin çiqqan, şuniñ bilen bir qatarda pütkül
duniya medeniyitige tonulğan Gomér, Ésxil, Évripid, Firdevsi, Rudaki, Seedi, Hapiz, Maxmut
Qeşqeri, Yüsüp Xas Hacip, Exmet Yesavi, Nesirdin Rebğuzi, Elişir Navai, Hirqeti, Nizari oxşaş
Grék, İran, Türkiy xeliqler edipliri öz icadiyitide éğiz edebiyati ülgiliridin keñ türde paydilanğan
idi. Bu en'ene her xil tildiki, dindiki, yöniliştiki ediplerge xas bolup, ular Şeriq ve Ğerip
medeniyetlirini bağlaşturğuçi amil xizmitini atqurdi. Éğiz edebiyatiniñ tesiri bolmay turup, Firdevsi
«Şahnameni», Maxmut Qeşqeri «Divan luğet-it türkni», Yüsüp Xas Hacip «Qutadğu bilikni»,
Rebğuzi «Qisses-ul-enbiyani», Nizami ve Navailar «Xemselirini» yaritalmaytti yaki munçilik
ataqqa érişelmeytti.

Şeriq poéziyaside en'enige aylanğan şekillerniñ Ottura Asiya, Qazaqstan ve Şerqiy
Türkistan térritoriyaliride ravacliniş tarixini üginiş, bir-birige tili, dini ve örp-adetliri cehettin yéqin
bolğan xeliqlerniñ yazma poéziyaside orun alğan umumiy motivlarni, syucétlarni, mavzularni,
obrazlarni éniqlaş ve ularniñ ehmiyitini körsitiş diqqetke sazaverdur. Bolupmu Merkiziy Asiyade
islam dininiñ deslepki tarqilişida muhim rol oyniğan Şerqiy Türkistan térritoriyaside barliqqa
kelgen edebiy yadikarliqlarniñ bir umumiy Türk ve musulman edebiyatiniñ ravaclinişiğa bolğan
tesirini éniqlaş ve uniñğa munasip baha bériş zamaniviy edebiyatşunasliq iliminiñ diqqet merkizide
boluş kérekligini tekitleş lazim. Çünki muşu küngiçe Ottura Asiya, Qazaqstan ve Şerqiy Türkstan
oxşaş keñ ziminni makan etken Türkiy xeliqlerniñ edebiy mirasini kompléksliq türde tetqiq qilişqa
yéterlik dericide köñül bölünmey kélivatqanliği melumdur. Qaraxanilar, Moñğol basqunçiliği,
Çağatay, Yarkent xanliği ve uniñdin kéyinki devirlerdiki Şerqiy Türkstan edebiyatiniñ tereqqiyati
neticiside Şeriq poéziyasi en'eniliri Hirqeti, Zelili, Nevbeti, Xarabati, Nizari, Ziyai, Ğeribi, Bilal
Nazim qatarliq büyük namayendiler icadiyitide davam qildi. Ular poéziyade qéliplaşqan edebiy
en'enilerni yenimu ravaclanduruş bilen bir qatarda özlirimu yéñi motivlarni, syujétlarni, obrazlarni,
tesviriy vasitilerni berpa qilişqa tirişti. Umumen folklor yazma edebiyatniñ meydañha kélişige
zemin teyyarliğandek, öz növitide şeriq klassikiliq yazma poéziyasiniñ épikiliq türi – dastanniñ
şekillinişige, her cehettin bediiy yüksilişige xeliqniñ meniviy hayatiniñ eynigi, bediiy tepekküriniñ
yuquri dericidiki ipadisi ve bediiy tilniñ ğeznisi1 bolğan xeliq éposliri – dastanliri yéqindin tesir
qildi. Buni Şeriqniñ Firdevsi, Yüsüp Xas Hacip, Nizami, Déhlevi, Jami, Navai oxşaş eñ uluq
edipliri yaxşi çüşenğen idi. Mana şuniñ üçünmu ular öz icadiyitide ene şu en'enini saqliğanliqtin,
duniyağa meşhur bolğan eserlerni meydañğa keltürüşke muvappeq bolalidi. Yazma dastanlar
muellipliri öz eserliriniñ syujét liniyalirini quruşta, vaqieler heqqaniyliğini teminleşte, obrazlar
sistémisini yaritişta folklor éléméntlirini, Paris ve Türkiy tilliq edebiyatlar en'enilirini keñ
paydilandi.

Duniyağa meşhur bolğan köpligen yazma dastanlar xeliq dastanliri syujétliriğa qurulğan
bolup, bu İran ve Türkiy tilliq edebiyatlar üçün umumiy qaide hem en'ene bolğan édi. Mesilen,
Nizami Genceviniñ (XII–XIII esirler) «Iskendername», Emir Xosrov Déhleviniñ (XIII–XIV

1 Uyğur Xeliq Éğiz İcadiyiti, Almatı 1983, 79. bet.
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esirler) «Aynei Iskenderi», Abduraxman Jaminiñ (XV esir) «Xired-namei Iskender»  («Iskender
eqilnamisi»), Elişir Navainiñ (XV–XVI esirler) «Seddi Iskenderi» («Iskender sépili») dastanliri
türlük epsaniviy tarixlar bilen xeliq kitapliri «Iskendernamilarğa» asaslanğan halda yézilğanliği
melum. Bu en'ene Şeriq poéziyaside yazma dastanniñ şekillinişige ve ravaclinişiğa çoñ ülüş qoşqan
Firdevsidin başlinip, ottura esirlerde Yüsüp Xas Hacip, Exmet Yügneki, Nizami, Seedi, Jami,
Navai oxşaş edipler teripidin davamlaşturuldi. Şuñlaşqa ularniñ eserliri mezmuni, tili, rohi bilen
xeliqniñ diqqitini özige celip qildi. Her xil devir ve şaraitlarda meydañğa kelgen folklor eserliride
ecdatlarniñ filosofiyalik, éstétikiliq közqaraşliri, ularniñ medeniy, meişiy, ictimaiy, siyasiy
mepkürisi öz ipadisini tapti. Éğiz ve yazma dastanlar birbiri bilen şunçilik dericide yéqinlaştiki hem
öz ara tesiri şunçilik küçeydiki2 bezide ularniñ xeliq yaki avtorluq eser ékenligini éniqlaşta
qéyinçiliqlarmu sadir bolup turdi.

Şeriq poéziyaside dastan janriniñ ravaclinişida «Xemse», yeni «Beşlik» en'enisi alahide rol
oynidi. Mezkur en'ene Ezerbeycan şairi Nizami Gencevi teripidin başlanğan bolup, u Déhlevi,
Jami, Navai, Çelebi teripidin davamlaşturuldi. Nizaminiñ ayrim dastanliriniñ syujétliri Paris-Tacik,
Özbek, Ezerbeycan, Türk, Uyğur edebiyatlirida romantikiliq ve qehrimanliq dastanliriniñ
meydañğa kélişige sevep boldi. Uniñ Xosrov, Şirin, Leyli, Mecnun, Iskender oxşaş qehrimanliridin
pütkül İran ve Türkiy tilliq poéziyalerde asasiy obrazlar süpitide paydilinildi, yeni pütkül islam
duniyasi üçün umumiy mirasqa aylandi. Öz növitide Yüsüp Xas Hacipniñ «Qutadğu bilik» dastani,
Elişir Navainiñ «Xemsesi» türkiy tilliq poéziyade dastan janriniñ qéliplişişiğa türtke boldi.
«Qutadğu bilik» dastani xuddi İran xelqiniñ «Şaxnamesi» oxşaş türkiy xeliqliriniñ ğururiğa
aylandi. Türk duniyasida deslep peyda bolğan «Qutadğu bilik» ve şundaqla Exmed Yügnekiniñ
«Etebet-ul heqayiq» dastanliriğa hetta bir neççe esirlerdin kéyin yaşiğan Mavrennehr ve
Xorasanniñ Şaxrux, Baysuñqar, Arslan-Xoca Tarxan oxşaş padişaliri çoñ ehmiyet berdi. Ular
mezkur eserlerni köçiriş ve saqlaşta, umumen yéziq ve edebiyatni, medeniyet ve sen'etni terğip
qilişta çoñ paaliyetlerni yürgüzdi.3

Uyğur klassik edebiyati heqqide söz qilğandimu, Uyğur muhebbet dastanliri muellipliriniñ
öz eserliride syujét liniyalirini quruşta, vaqieler heqqaniyliğini teminleşte, obrazlar sistémisini
yaritişta folklor éléméntliridin keñ paydilanğanliğini bayqaşqa bolidu. Şuñlaşqa ularniñ
ecdatlirimizniñ filosofiyalik, éstétikiliq köz qaraşliri, medeniy, meişiy, ictimaiy, siyasiy mepkürisi
öz ipadisini tapqan eserliri mezmuni, tili, rohi bilen xeliqniñ diqqitini özige celip qildi. Türkiy ve
başqa xeliqler poéziyaside esirler boyi kélivatqan adaletlik bilen adaletsizlik, mertlik bilen
namertlik, muhebbet bilen nepret, dostluq bilen düşmenlik, ilim bilen nadanliq, sadiqliq bilen
xainliq, heqliq bilen naheqliq, bayliq bilen gadayliq oxşaş insan tebiitidiki edep-exlaq normiliri şu
eserlerniñ idiyeviy-bediiy mezmuniğa asas boldi. Uyğur dastançiliri duniya medeniyitiniñ
ravaclinişiğa hesse qoşqan türkiy xeliqler edebiyatiniñ aldinqi qatarliq vekilliriniñ en'enilirini
yenimu davam qildi. Ular şuniñ bilen bir qatarda edebiyatqa yéñi janr ve mavzularni, yéñi edebiy
yöniliş ve tesvirleş usullirini élip kirdi ve ularniñ her cehettin béyişiğa köp ülüş qoşti. Mesilen,
XVII–XIX esirlerde icat etken Hirqeti, Nizari, Ğeribi, Ziyai oxşaş edipler öz eserliride, bir tereptin,
Şeriqniñ «Tahir-Zohra», «Yüsüp ve Züleyxa», «Perhat ve Şirin», «Behram-Gülendem», «Leyli-
Mecnun» oxşaş işqiy-sergüzeştlik ve işqiy-qehrimanliq xeliq dastanlirida uçraydiğan hayatiy
vaqielerni ve motivlarni, tebiet hadisilirini, obrazlar ve xaraktérlardin keñ paydilansa, yene bir
tereptin, ularni  bediiyligi cehettin téximu ravaclandurdi, şundaqla romantizm éléméntliri bilen
birlikte réalizm  éléméntlirinimu teñ qatarda işletti.

Uyğur edebiyatida deslepki qétim muhebbet mavzusiğa épikiliq eser yaratqan şair
Muhemmet Imin Hirqetidur. U öziniñ  «Muhebbetname ve méhnetkam» dastanida en'eniviy

2 Litératurniy Énciklopédiçéskiy Slovar, Moskova, 1987, 87. bet.
3 Rustamov É.R. Uzbékskaya Poéziya v Pérvoy Poloviné XV Véka, Moskova 1963, 32. bet.
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obrazlar – Qizilgül, Bulbul ve Sebağa, türkiy poéziyasida şekilleñğen syujétlar, mesilen, bulbulniñ
qizilgülge, pervaniniñ şamğa bolğan işqini tesvirleşte muhebbet bilen méhnetniñ ziç bağlinişini
delillidi. U şundaqla uyğur edipliridin birinçilerdin bolup dastançi Elişir Navainiñ en'enilirini
davamlaşturdi. Navai öz icadiyitide muhebbet mavzusiğa, yeni ikki kişi otturisidiki işqiy
munasivetlerni4 yorutuşqa alahide köñül bölgen ediptur. Uyğur dastançiliğida muhebbet
mavzusiniñ tereqqiy étişige bolupmu XIX esirniñ birinçi yérimida yaşiğan şairlar Nizari, Ğeribi,
Ziyai özliriniñ birlişip yazğan ottuz miñ misradin köp bolğan «Muhebbet dastanliri» yaki «Ğériplar
hékayati» dep nam alğan dastanlar toplimi bilen çoñ töhpe qoşti hem uyğur edebiyatiniñ türkiy
poéziyasidiki ornini belgilidi.

Xemse en'enisi boyiçe yaritilğan hem Navainiñ küçlük tesiri astida yézilğan «Muhebbet
dastanliri» cikliğa kirgen Nizariniñ «Perhat-Şirin», «Leyli-Mecnun», «Mehzun-Gülnisa», «Rabie-
Se'din», Ziyainiñ «Wamuq-Uzra» ve «Mes'ud-Dilara», Ğeribiniñ «Şah Behram» namliq eserliri
Şeriq poéziyasidiki en'eniviy muhebbet mavzusini davamlaşturdi. Ularniñ içide bir emes, belki bir
neççe edipniñ icadiyitide qéliplişip qalğan syujétlarnimu uçritişqa bolidu. Mesilen, Perhat ve Şirin
heqqide rivayetlerge tüzülgen syujétlar Nizami, Déhlevi, Navai, Nizariniñ şu namliq dastanliriniñ
asasiy syujét liniyasini teşkil qilidu. Şuni alahide tekitleş kérekki, uyğur muhebbet dastanliriniñ
muellipliri, birinçi növette, Navai icadiyitige, uniñ eserliridiki obrazlar ve syujétlarğa muraciet
qilip, şularni asas qildi, bezilirini toluqlidi ve téximu ravaclandurdi. Nizari siyasiy veziyet ciddiy
keskenleşken devirde, yeni Wetini – Şerqiy Türkstan mancur-xitay mustemlikiçiligi astida qalğan
vaqitta yaşiğanliqtin, bezi obraz ve syujétlarni tesvirleş peytide öz élida yüz bérivatqan vaqielerni,
xelqiniñ béşiğa kelgen éğir pacieni közde tutti. Yeni «xeliq hoquqi, insan hörlügi ve muhebbet
erkinligi qamal qilinğan féodalizm muhitida erkin muhebbetni asasiy téma qilmay turup, eyni
devirniñ ademxor mahiyitini éçip taşlaş mümkin emes idi. Şuña şair narazliğini, xeliqniñ féodalizm
asaritige bolğan qarşiliğini muhebbet témisiğa muraciet qiliş arqiliq ustiliq bilen éçip berdi».5 Bu
cehettin uniñ, mesilen, «Perhat-Şirin» dastani başqilardin, şu cümlidin, Navaidin periqlinip turidu.
Şuniñğa oxşaşla alahidiliklerni Nizariniñ «Rabie-Se'din» eseridinmu körüşke bolidu. Dastan
umumen Şeriq poéziyasidiki en'enilerge egişip yézilğan bolsimu, lékin uniñda muellip özi
yaşavatqan cemiyettiki ictimaiy mesililerni oçuq körsitidu, yeni eserde romantikiliq his-tuyğuğa
qariğanda, réalistik éqim bésimiraq. Edip Şerqiy Türkstan xelqiniñ turmuş-tirikçiligini, rohiy
qiyapitini, birinçi növette, bolupmu Rabie obrazi arqiliq ayal kişiniñ insan hoquqini tesvirleşke
alahide köñül bölidu. Nizari bilen hemkarliqta işligen Ziyai ve Ğeribimu öz dastanliridiki
obrazlarni yaritişta hem vaqielerni tesvirleşte Firdevsi, Nizami, Emir Xosrov, Navai oxşaş Şeriqniñ
büyük vekilliriniñ tecribilirige tayandi.

Şundaq qilip, uzun esirler mabeynide şekillengen ve ravaclanğan türkiy poéziyade, şuniñ
bilen bir qatarda türkiy ve paris tilliq edebiyatlardiki umumiy syujétlar, obrazlar, motivlar ve
tesviriy vasitiler bu xeliqler arisidiki oxşaşliqlarni ve periqlerni körsitidu. Şuni alahide tekitleş
kérekki, iran ve türkiy tilliq poéziyade periqqe qariğanda oxşaşliqlar, bir umumiy en'eniler, öz ara
ziç bağlinişlar bésimiraq. Bu, birinçidin, islam dininiñ, bir pütün musulman idiyesiniñ tesir küçi
ikenligidin bolsa, ikkinçidin, iran ve türkiy xeliqlerniñ xoşnidarçiliğidin, teğdiriniñ bir ikenligidin
kélip çiqqan idi. Uyğur klassik poéziyasidiki muhebbet mavzusini yenimu üginiş bügünki
tetqiqatçilarniñ muhim vezipisidur.

4 Zaxidov W. Mir İdéy i Obrazov A. Navoi. T., 1961, 115. bet.
5 Uyğur Klassik Edebiyati Tézisliri, Béyciñ 1987, 924. bet.
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